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Радица НИКОДИНОВСКА 


ПРОСТОРНИ МЕТАФОРИ ВО ИТАЛИЈАНСКИОТ 
И ВО МАКЕДОНСКИОТ ЈАЗИК 


Истражувањето на односите меѓу перцепцијата на 
просторот, формирањето концепти поврзани со просторната 
ориентација и лингвистичкиот израз на тие концепти претста- 
вува централен аспект во истражувањата на основите и 
структурата на спознанието и на односите меѓу јазичниот 
систем и когнитивниот систем. Уште одамна неврологијата, 
психологијата, филозофијата, антропологијата и други науки 
покажувале голем интерес за “телото во просторот”, за 
сложената релација на неговите елементи (структура на телото, 
перцепција, движење). Психофизичкото проучување на 
просторната перцепција, за тоа како се формира перцепцијата 
на ориентацијата, на движењето, на гледањето денес е многу 
развиено. 

Основна причина за интересот на лингвистиката и 
психолонгвистиката за просторниот домен лежи во фактот што 
тој претставува најкарактеристичен случај на меѓузависност 
меѓу јазичниот систем и когнитивниот систем. 

Просторните метафори иретставуваат едно од најзна- 
чајните полиња на когнитивистичката теорија за истражување 
и со нив се занимавале бројни лингвисти како на пр: Лејкоф, 
Бругман, Кларк, Џонсон, Маторе и др. Споменативе лингвисти, 
најмногу го задржале своето внимание на анализата на 
метафоричките и просторните значења на предлозите. Еден 
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од најзначајните примери за тоа како искуството на телото 
може да претставува основа за нретставување на апстрактни 
концепти веднаш беше забележан кај метафорите за 
ориентација, наречени така затоа што вклучуваат просторни 
димензии, како на пр. Горе/()о.а\\ иапред/пазад, лево/десно и 
кои функционираат така што на еден концепт му придаваат 
просторна ориентација (важните работи се горе ) или на една 
просторна димензија ипридаваат позитивна или негативна 
вредност (позитивното е ?оре. пегативното е назад ). Метафо- 
рите за, состојба, интелигенција. цели). И тоа е причината што 
се појавуваат во различни пивоа и на различен начин во 
метафоричното претставува п.е. 

Ќе се обидам накратко да ги резимирам главните 
карактеристики на доменот на телото во просторот кои се 
сметаат за можни физичко перцептивни основи на простор- 
ните метафори и ќе се ог ранпчам на оние аспекти околу кои 
конвергираат најголемиот бр ( >ј проучувања и кои се покажале 
како најзначајни за анализа па јазични изрази врзани за просто- 
рот. Тие аспекти можат да се нодведат на следниов начин: 

1) десно-лево, напред-назад, Горе-долу. Биолошката 
структура на човечкото суштество, а особено структу- 
рата на неговиот перцептивен апарат, иматри природни 
рамништа за иросторпо ориентирање: 

1.1 симетрично рамниште кое разликува десно - лево: надво- 
решните органи се симегрпчпи десно и лево од една вертикална 
оска која минува низ центарот на телото, а особено се 
симетрични најважните оргапи за перцепција (очи, уши, нос, 
раце): бидејќи на тоа рампиште перцепцијата е симетрична не 
постојат физичко-перцептпвни причини за да се земе едната 
како позитивна или пак другага како негативна како што 
можеме да видиме од следннов пример а <1еѕ1га е а ѕѓтѕГга = 
и лево и десно - насекаде. Исклучок е изразот еѕѕеге И дгассѓо 
ЛеѕГго - десна рака му е каде што деснота е позитивно и значи 
способен, вешт и тоа во семантиката на многу јазици, зашто 
најголем дел од луѓето се деснацп 

1.2 асиметрично рамниппе кое разликува напред-назад : овде 
перцептивниот апарат не е симетричен бидејќи 
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перцептивните органи се ориентирани во една насока, 
напред (очите, носот и устата се на лицето, напред): 
природната насока на перцепцијата е напред, и движењето 
е напред бидејќи пофункционално е да се движиме во 
насоката на перцепцијата. Значи во однос на димензијата 
напред-назад ” напред ” има нозитивна вредност бидејќи се 
совпаѓа со перцептивната леснотија, тоа може да се види и 
од следниве примери: апс1аге аеапп = оди напред - 
напредува во нешто; аиапхаге а §гапсИ раѕѕ1/ а раѕѕѓ с1а 
§1§ап1е = оди со џииовски чекори напред - брзо напредува, 
додека пак “назад ”има негативна вредност бидејќи се 
совпаѓа со тешкотијата за перцепција или неможноста за 
перцепција (односпо значи опасност): 

/аге ип раѕѕо 1псИе1го = прави чекор назад - назадува, 
влошува. 

а§1ге (ИеГго 1е ѕра11е = работш зад Грб- подготвува нешто; 

1.3 симетрично рамниште кое разликува Горе и долу. Ова 
рамниште е определено од два фактора. Како прво, грави- 
тацијата одредува вертикална насока (асиметрична бидејќи 
дејствува само во една насока); како второ исправената 
позиција на човсчкото суштество се смета како оптимална за 
перцепција.Тоа, на вертикалната позиција идава две вредности 
кои навидум се сиротивставени: од една страна, Горе е 
позитивно поради важноста на исправената состојба и 
одвоеноста од тлото и од хорпзон галната положба (што човеч- 
ките суштества ја зазсмаат при сииење, болест, смрт и општо 
во случаи кога имамс слаба физичко-перцептивна контрола) 
и поради предностите што таквата иоложба ги нуди (можност 
за гледање од високо и слободни горни краци); од друга страна 
пак “долу” е позитивно кога е еквивалентно на стои на нозе 
(потпирање на земја). Истите вредности се јавуваат кај 
димензијата над(озГора) - под(оздола), бидејќи озГора 
овозможува перцептивна коптрола (од високо се гледа 
подобро) и физичка контрола (позицијата над овозможува да 
се спречи движењсто па оној што е под, односно оздола). 

еѕѕеге/га§§шп§еге 1'арѓсе /1е оеИе = достиГнува врв - 
постигнува голем успех 
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1оссаге И ѓопс1о= го доире диошо - се деградира до максимум 

пдеге ѕоИо I дајјѓ = се смее под мустаќ - се смее кришум, без 
да биде забележан 

аоеге/ 1епеге ѕоИ ’оссНѓо = држи иа око - контролира, надгле- 
дува 

рипГаге т аНо = цели иа високо - си поставува високи цели; 

2) внатре-надвор: токму од фактот што телото се смета 
тродимензионален контсјнер. во кој влегуваат нештата (храна, 
вода, воздух) и од кој излегуваат (урина, измет, крв, деца) се 
чини дека се создава шсмата иадвор-внатре , метафорички 
проширено на просторот. Шемата на контејнер има многу 
вредности. Пред се, има функција да заштитува: внатрешните 
органи се заштитени со кожата, коските, месото итн.; 

3) шемите централио-периферно и блиску-далеку 
произлегуваат од перцептивпото искуство: перцепцијата 
почнува од телото, односио од точката во која се наоѓа телото 
и се простира кон периферијата по која нештата не можат да 
се перципираат или се перципираат на многу нејасен начин; 

4) последна шема пгго треба да се спомене е изминат 
пат, која произлегуиа од движењето, односно тоа 
епоместување од едно место иа друго. Шемата на патеката ги 
содржи следниве централни елементи А како точка на 
тргнување, Б- како точка па присгигнување и она што ги 
поврзува А и Б. 

Многу фразеолошки изрази се повикуваат на поими за 
просторот, кај некои на експлицитен кај други на имплицитен 
начин, и тие можат да сс анализираат во зависност од елемен- 
тите што се содржани во искуството на “телото во простор” и 
начинот на кој се користат за метафоризација на непросторни 
концепти. Во таквитс фразеолошки изрази сретнуваме 
метафоризација на ситуации како места или простор во кој се 
сместуваме, каде што се заземаат позиции, каде што треба да 
се ориентираме, движиме итн., и метафоризација на лица и 
нешта како ентитети (лица и нешта) кои се сместуваат, 
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заземаат позиција, се ориентираат и се движат во тој простор. 
Всушност не се работи за една единствена метафора туку за 
систем составен од новеќе совпаѓања кој Франка Казадеи го 
нарекува модел на просторот бидејќи во него повикувањето 
на просторот служи како модел за метафоризација не 
просторни концепти. 

Наредната шема ги нретставува главните координати на 
моделот на простсрот. 

1)Состојба на постоен.е значи да се биде на некое место, 
ентитетите што постојат се иа едно место; тоа имплицира: 

1.1) Да се постои значи с)а се биде на некое место; 
непостоење значи да не се биде во ниедно место 
Можеме да ги споменеме следниве италијански и 
македонски фразеолошки изрази: 

даге 1ио%о (а цсѕ) = остава простор за - причинува, дозволува 
да се случи непгго 

еѕѕегсѓ 1ио%о = има место/иростор - постои можност нешто да 
се случи, да се реализира 

1.2 Непостоење значи да не се биде на ниедно место: 

поп ал>еге 1ио%о = нема меспк> за тшкво нешто - не може да се 
случи 

поп ѕ1аге пѓ ѓп с(е1о пе ш 1е>та ии на небо ни на земја- не постои, 
нема основа, апсурдно е 

Совпаѓањето на постоењето со наоѓањето на некое 
место го поврзува постосњето и можноста за постоење или за 
случување со постоен.ето на место за манифестирање. 

1.3 Постои значи тука е; не постои значи не е тука 

поп еѕѕеге сИ ^иеѕт тонЈо не е од овој свет - невозможен, 
апсурден 

еѕѕеге гока с1е11 ’акго топс/о паднат од Марс, паднат од некоја 
планета - необичен, чуден, аисурден 
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Ќе наведеме и неколку примери во врска со метафоризацијата 
на животот и на смртта кои се повикуваат на едно место - 
ОВДЕ (јас-овде-сега) во однос на кое се утврдува постоењето 
на еден ентитет. 

уетге а1 топќо = доаѓа на свет - се раѓа 

апдагѕепе с!а циеѕсо топсѓо = Го напушта овој свет -умира 

еѕѕеге рт <И 1а ске сН диа = пренесен е таму - на умирање 

аѕрепаге ип НатНхпо = чека дете - трудна е 

е аггтаХо И НатНто = дојде детето - се роди детето 

аппаге а11 'апго топпо = оди на оној свет - умира 

2. Место и колокација 

Повикувањето на просторот како место на постоење се 
сретнува и во други фразеолошки изрази каде што 
генеричкото место се заменува со еден попрецизен 
простор или место, односно попрецизно дефинирано 
место во однос на околниот простор. Значи местото на 
дејствување е дефиниран простор, каде што полето на 
дејствување означува манифестирање, учество, играње на 
некоја улога (Таа партија бара сопствен политички 
простор и во западниот дел од земјата. Или друг пример: 
Во неговото срце нема место за такви чувства), а 
дефиниран простор е местото на кое сето тоа се случува. 
Еве неколку примери на италијански и македонски 
фразеолошки изрази: 

асеге/Росаге (ипо) ѕрагт/роѕ1о (т цсѕ) = има/наоѓа простор - 
има свое поле за работа, улога 

сегсаге ѕрагѓо/роѕХо (т цсѕ) = бара простор/место - бара свое 
место, за сопствена реализација 

с1аге/Јаге/сопсес1еге ѕрагт (а дсп) = овозможува/дава простор 
за - дава некому можност да се изрази, да се докаже 
/агѕѓ ѕрагт (т цсѕ) = си прави простор/место - си прави 
себе си можност за делување 

/агѕх/Игагѕѓ <1а раг1е = се трГа на страна - се повлекува 
оставајќи простор на други 
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Во следниве фразеолошки изрази се забележува односот 
<еѓу идентитетот и просторната колокација: 

‘Ѕѕеге/ѕШге/теНегѕ 1 а.1 роѕѓо (сИ дсп) = се става на нечие место - се 
ноистоветува со некого 

поп уо1еге еѕѕеге а1 роѕ1о (с11 дсп) = не сака да биде на нечие место 
- не сака да биде некој или во нечија ситуација 

Посебно место имаат оние ФИ кои се однесуваат на 
амбиентот, средината во која се врши дејствието и општес- 
твениот и професионалниот идентитет, односно местото/ 
позицијата. Тоа можеме да го видиме од следниве примери: 

еѕѕеге а роѕ(о = на место е - има добра работа 

теИеге а роѕ1о = става на добро место - му наоѓа добро 
работно место 

Iгоуагѕѓ ип роѕ1о а1 ѕо1е = наоѓа место под сонцето - стекнува 
добра општествена или професионална позиција 

/агѕ1 амапп а %отИа1е = напредува со лактање - прави кариера 
на некоректен начин 

За да ги разгледаме разликите што произлегуваат од 
споменатите фразеолошки изрази меѓу концептите на место 
и простор, може да се тргне од две примарни значења на место 
како простор (направи место на креветот) и место како 
колокација (Охрид е убаво место; тој е на прво место) 

Од една страна простор/место претставува она што е 
окупирано од некој ентитет, а од друга страна пак означува 
местото на кое се наоѓа еден ентитет во однос на друг (позиција 
или колокација). Токму таква позиционална вредност има 
место или позиција како “зазема одредено место на некоја 
скала”, може, се разбира, да се однесува и на општествена 
функција или пак професионална. 

Овде не смееме да ги изоставиме оние фразеолошки 
изрази каде што позиционалната вредност произлегува од 
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поимот место како нормална колокација, природно место на 
еден ентитет. Ќе наведеме неколку од таквите фразеолошки 
изрази: 

ауеге 1а 1еѕ1а ѕи11е ѕра11е = Главата му е на раменици - разумен е, 
одговорен е 

ахеге/ѕеппгѕѓ 1а соѕсѓепга а роѕ1о = совеста му е на место - знае 
дека добро се однесувал 

а\еге 1а (еѕ(а сИѓѕѕа поуе = кој знае каде му е Главата - не 
расудува, се мрднува од умот 

а\еге 1а (еѕ(а пеѓ рѓесИ = нема памет во Главата - конфузен, 
будала 

поп еѕѕег П соп 1а (еѕ(а = не му е тука паметот, пуштил мозок 
на пасење - расеан е 

а\еге диакке го(е11а Јиогѓроѕ(о =му фали некое штрафче - чуден е 

еѕѕеге а роѕ(о = човек на место - паметен 

те((еге а роѕ(о = става на место - средува 

те((еге 1е соѕе а роѕ(о = ги става работите иа место - средува 

ситуација, разјаснува недоразбирање 

ѕ(аге/птапеге а1 ргорпо роѕ(о = си седи на место - не се меша 
а\еге 1а (еѕ(а Јга 1е пи\о1е = му лета паметот - расеан е 

Од наведените примери може да се заклучи дека онаму 
каде што ентитетите се на место, таму каде штотреба да бидат, 
имаме позитивна конотација, додека пак во обратниот случај, 
ако ентитетот се наоѓа на друго место имаме негативна 
конотација. 

Од следниве примери а\еге с/е1 рапсоНо а1 роѕ(о бе1 сегуеПо 
= има трици во Главата или пак а\еге Пе( §гИИрег 1а (еѕ(а = има 
бубачки во Главата, може да се види дека ако на местото од 
еден дел на телото има нешто друго тоа е причина за лошо 
функционирање, односно дислокацијата е директна причина 
за лошо функционирање. 

Целта на ова излагање беше пред се да се покаже важ- 
носта на просторните метафори кои играат суштествена улога 
во изразувањето на човечките односи. 
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„XXVII научна конференција” 


Од гореспоменатото може да се извлече заклучок дека 
голем дел од фразеолошките изрази можат да се подложат на 
семантичка анализа. Во голем дел од примерите може да се 
забележи врска меѓу буквалното и идиоматското значење. 
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